2
Ministru kabineta noteikumu projekta “Grozījumi Ministru kabineta 2010. gada 29. jūnija noteikumi Nr. 592 "Dārzeņu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi"” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	Tiesību akta projekta anotācijas kopsavilkums

	Mērķis, risinājums un
projekta spēkā stāšanās
laiks (500 zīmes bez atstarpēm)
	Atbilstoši direktīvās noteiktajām prasībām noteikumos precizēti dārzeņu sugu zinātniskie nosaukumi un vispārpieņemtie nosaukumi dārzeņu sugām, kā arī ieviests termins “grupa”, tā aptverot visas attiecīgo dārzeņu sugu šķirnes. Noteikumi papildināti ar dārzeņu pavairojamā materiāla augu veselības prasībām, atjaunināts kaitīgo organismu saraksts un to tolerances līmenis. Precizētas arī prasības lauku apskatei, sēklu kvalitātes novērtēšanai un tirdzniecībai. Ņemot vērā Komisijas 2020. gada 11. februāra Īstenošanas direktīvā (ES) 2020/177, ar ko attiecībā uz augu kaitīgajiem organismiem sēklās un citā augu reproduktīvajā materiālā groza Padomes Direktīvas 66/401/EEK, 66/402/EEK, 68/193/EEK, 2002/55/EK, 2002/56/EK un 2002/57/EK, Komisijas Direktīvas 93/49/EEK un 93/61/EEK un Īstenošanas direktīvas 2014/21/ES un 2014/98/ES, noteikto, noteikumu projektam jāstājas spēkā 2020. gada 1. jūnijā.

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Komisijas Īstenošanas 2019. gada 17. jūnija Direktīva (ES) 2019/990, ar ko groza ģinšu un sugas sarakstu Padomes Direktīvās 2002/55/EK 2. panta 1.punkta b) apakšpunktā, Padomes Direktīvas 2008/72/EK II pielikumā un Komisijas Direktīvas 93/61/EEK pielikumā (turpmāk – Direktīva 2019/990).
Komisijas 2020. gada 11. februāra Īstenošanas direktīva (ES) 2020/177, ar ko attiecībā uz augu kaitīgajiem organismiem sēklās un citā augu reproduktīvajā materiālā groza Padomes Direktīvas 66/401/EEK, 66/402/EEK, 68/193/EEK, 2002/55/EK, 2002/56/EK un 2002/57/EK, Komisijas Direktīvas 93/49/EEK un 93/61/EEK un Īstenošanas direktīvas 2014/21/ES un 2014/98/ES (turpmāk – Direktīva 2020/177).
Komisijas 2020. gada 23. marta Īstenošanas direktīva (ES) 2020/432, ar ko groza Padomes Direktīvu 2002/55/EK attiecībā uz dārzeņu definīciju un ģinšu un sugu sarakstu tās 2. panta 1. punkta b) apakšpunktā  (turpmāk – Direktīva 2020/432).

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
















	Patlaban ir spēkā Ministru kabineta 2010. gada 29. jūnija noteikumi Nr. 592 "Dārzeņu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi" (turpmāk – noteikumi Nr. 592), kuros jāizdara grozījumi, lai ietvertu Direktīvas 2019/990, Direktīvas 2020/177 un Direktīvas 2020/432 prasības, kā arī aktualizētu prasības lauku apskatei un sēklu kvalitātes novērtēšanai un svītrotu aktualitāti zaudējušās normas.
Ir pieņemta Direktīva 2019/990, kas paredz precizēt zinātniskos nosaukumus un vispārpieņemtos nosaukumus dārzeņu sugām, lai viestu skaidrību, uz kuru attiecīgo dārzeņu sugu attiecas dārzeņu sēklu direktīvu prasības, un ieviestu formālu kategoriju “grupa”. Kategorijā “grupa” klasificē kultūraugu sugas, kas aptver visas attiecīgu dārzeņu sugu šķirnes. Noteikumos Nr. 592 nepieciešams atjaunināt dārzeņu ģinšu un sugu sarakstu (noteikumu Nr. 592 1.pielikums), kā arī latviskos nosaukumus dārzeņiem sēklu kvalitātes rādītāju sarakstā (noteikumu Nr. 592 4.pielikums) un sēklu partijas masas lielumu sarakstā (noteikumu Nr. 592 14.pielikums). 
Tā kā, izstrādājot Direktīvu 2019/990, ir kļūdaini svītrota pirms tabulas esošā jēdziena “dārzeņi” definīcija, kas ir būtiska minētās direktīvas daļa, tad ar Direktīvu 2020/432 šī kļūda ir labota.
Ar 2019. gada 14. decembri tiek piemērota Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 26. oktobra Regula (ES) 2016/2031 par aizsardzības pasākumiem pret augiem kaitīgajiem organismiem, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 228/2013, (ES) Nr. 652/2014 un (ES) Nr. 1143/2014 un atceļ Padomes Direktīvas 69/464/EEK, 74/647/EEK, 93/85/EEK, 98/57/EK, 2000/29/EK, 2006/91/EK un 2007/33/EK (turpmāk – Augu veselības regula).
Lai Augu veselības regula varētu tikt īstenota pilnībā, ir pieņemta Komisijas 2019. gada 28. novembra Īstenošanas regula (ES) 2019/2072, ar ko paredz vienotus nosacījumus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/2031 par aizsardzības pasākumiem pret augiem kaitīgajiem organismiem īstenošanai, atceļ Komisijas Regulu (EK) Nr. 690/2008 un groza Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2018/2019, (turpmāk – Regula 2019/2072) un Komisijas 2017. gada 13. decembra Īstenošanas regula (ES) 2017/2313, ar ko nosaka formāta specifikācijas augu pasei, kas nepieciešama pārvietošanai Savienības teritorijā, un augu pasei, kas nepieciešama ievešanai un pārvietošanai aizsargājamā zonā (turpmāk – Regula 2017/2313). Regulā 2019/2072 noteikti Eiropas Savienības (ES) karantīnas un reglamentētie nekarantīnas organismi, augi, augu produkti un citi objekti, kā arī prasības ES teritorijas aizsardzībai no fitosanitārā riska. Ir izveidots Savienības reglamentēto nekarantīnas organismu saraksts, paredzēti pasākumi, lai novērstu šo kaitīgo organismu klātbūtni pavairojamajā un tirdzniecībai paredzētajā materiālā, kā arī noteikti to pieļaujamie līmeņi attiecīgajos stādīšanai un sēšanai paredzētajos augos. Regula 2017/2313 reglamentē augu pasu izskatu, saturu un elementus.
Noteikumiem Nr.592 ir jāatbilst prasībām attiecībā uz Savienības karantīnas organismiem, aizsargājamās zonas karantīnas organismiem un kaitīgajiem organismiem, paredzot, ka arī sēklām un sēklaudzēšanas laukiem ir jābūt praktiski brīviem no jebkura kaitīgā organisma, kas samazina sēklu lietderību un pasliktina to kvalitāti. Termins “praktiski brīvs no kaitīgajiem organismiem” nozīmē to, ka kaitīgo organismu, izņemot Savienības karantīnas organismu vai aizsargājamās zonas karantīnas organismu, klātbūtnes līmenis stādīšanai paredzētajos augos ir tik zems, ka šie augi ir pietiekami kvalitatīvi un izmantojami.
Lai pārņemtu Direktīvas 2020/177 prasības un iekļautu jaunās veselības prasības un pasākumus saistībā ar Savienībā reglamentētajiem nekarantīnas organismiem, nepieciešams sagatavot Ministru kabineta noteikumu projektu “Grozījumi Ministru kabineta 2010. gada 29. jūnija noteikumos Nr. 592 "Dārzeņu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi"” (turpmāk – noteikumu projekts). Noteikumu projektā noteiktas prasības sēklaudzēšanas laukiem un sēklām. Sēklām vismaz pēc vizuālās apskates ir jābūt praktiski brīvām no visiem attiecīgajām ģintīm un sugām raksturīgajiem kaitīgajiem organismiem, kas ir iekļauti reglamentēto nekarantīnas organismu sarakstā, un to daudzums nevar pārsniegt noteiktos pieļaujamos līmeņus. Precizēti sēklu kvalitāti apliecinošie dokumenti sēklu tirdzniecībai un sējai savā saimniecībā, izdalot tos atsevišķi sīpoliem (Allium cepa L), puraviem (Allium porrum L.), paprikai (Capsicum annuum L.), tomātiem (Solanum lycopersicum L.), daudzziedu pupiņām (Phaseolus coccineus L.), krūmu un kāršu pupiņām (Phaseolus vulgaris L.), lobāmo apaļo zirņiem, šķautņaino zirņiem un cukura zirņiem (Pisum sativum L.), dārza pupām (Vicia faba L.), galda bietēm (Beta vulgaris L.) un pārējām dārzeņu sugām. Personai, kas nodarbojas ar iepriekšminēto dārzeņu sēklu sēklaudzēšanu vai sēklu apriti, tirgojot šīs dārzeņu sēklas, būs nepieciešama augu pase. Tas nozīmē, ka Valsts augu aizsardzības dienests (turpmāk – dienests) šo personu turpmāk reģistrēs Kultūraugu uzraudzības valsts informācijas sistēmas Profesionālo operatoru oficiālajā reģistrā saskaņā ar normatīvajiem aktiem augu karantīnas jomā. Līdz šim šīs personas tika reģistrētas fitosanitārajai kontrolei pakļauto augu produktu apritē iesaistīto personu reģistrā. Reģistra nosaukuma maiņa paredzēta atbilstoši Augu veselības regulas 65. pantam, kas nosaka reģistrāciju Profesionālo operatoru oficiālajā reģistrā. 
Turpmāk sēklaudzētājam, izveidojot sīpolu (Allium cepa L.) un puravu (Allium porrum L.) sēklaudzēšanas sējumu, jāinformē dienests 60 dienu laikā pēc sējas, lai dienesta inspektors varētu veikt sējumu pārbaudi Savienībā reglamentēto nekarantīnas organismu klātbūtnes konstatēšanai. Dienestu varēs informēt, piezvanot vai nosūtot e-pasta vēstuli uz oficiālo dienesta e-pasta adresi. Līdz šim Latvijā sīpoli un puravi sēklu ieguvei nav audzēti.
Noteikumos Nr. 592 tika ieviesta atļaujas izsniegšana izlases sēklas kategorijas pazemināšanai, bet, tā kā kopš normas stāšanās spēkā šāda atļauja nav ne reizi pieprasīta un tā dublē ierasto sertifikācijas procesu, šī norma tiek svītrota.
Ir jāprecizē noteikumos Nr. 592 noteiktā kārtība atļaujas saņemšanai sertificēt pirmsbāzes (PB) kategorijas vai bāzes (B) kategorijas sēklu partiju sēklas ar pazeminātu dīgtspēju. Kārtība jāprecizē atbilstoši Nacionālās augu šķirņu padomes ieteiktajai kārtībai.
Noteikumos Nr. 152 ietverta norma par fizisko personu datu aizsardzību. Lai dienests varētu reģistrēt fizisku personu reģistrā un veikt lauku apskates attiecīgās personas sēklu laukos, kā arī noņemt sēklu paraugus un izsniegt sēklu sertifikātu, tad, iesniedzot iesniegumu dienestā, ir jānorāda fiziskas personas vārds, uzvārds, personas kods, dzīvesvietas adrese un kontaktinformācija. Minētie personas dati nepieciešami, lai dienests varētu identificēt konkrēto personu, veikt konkrētās personas sēklaudzēšanas lauku fiziskās pārbaudes un personai izsniegt sēklu pārbaudes dokumentus. Lai nodrošinātu šo procesu, dienestam ir regulāri jākomunicē ar konkrēto personu. Fiziskās personas dati dienestā tiek uzglabāti pastāvīgi visu periodu, kamēr persona nodarbojas ar sēklaudzēšanu. Lai dienestam būtu pieejama informācija par sēklu sertifikāciju, informācija par sēklu partiju un attiecīgo personu, kas šo sēklu partiju ir pārdevusi, arhīvā ir jāuzglabā vēl sešus gadus, kopš par sēklaudzētāju ir pieņemts lēmums par reģistrācijas anulēšanu. Šāds datu uzglabāšanas termiņš nepieciešams, jo praksē ir pieņemts, ka šādā laikposmā attiecīgā sēklu partija veic pilnu aprites ciklu, kā arī šo ilgumu nosaka Starptautiskās sēklu kontroles asociācijas (ISTA) dokumentu uzglabāšanas vadlīnijas. Arī Sēklu un šķirņu aprites likumā 6. pantā noteikts, ka sēklaudzētāju, sēklu sagatavotāju, saiņotāju un tirgotāju pienākums ir sešus gadus uzglabāt visu ar sēklaudzēšanu, sēklu sagatavošanu, saiņošanu un tirdzniecību saistīto dokumentāciju un pierakstus.
Noteikumu projekts tiek papildināts ar prasību, ka pirms lauku apskates sēklaudzētājam ir jāinformē dienesta inspektors par laiku, kad sēklaudzēšanas sējumi ir apstrādāti ar augu aizsardzības un mēslošanas līdzekļiem, norādot arī konkrētos līdzekļus. Sēklu un šķirņu aprites likuma 5. panta pirmās daļas 3. punkts paredz, ka sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi reglamentē prasības sēklaudzēšanas laukiem, tostarp lauku apskates kārtību. Dienesta inspektors jau pašlaik vienojas ar sēklaudzētāju par lauka apskates laiku. Lai varētu plānot lauka apskati, dienesta inspektoram ir jāzina, kad sēklaudzēšanas lauks tiek miglots, lai lauku apskate nenotiktu tikko miglotā laukā vai miglošanas laikā, jo tas var radīt kaitējumu inspektora veselībai (ieelpojot vai saskaroties ar ķīmiskajām vielām). Katram augu aizsardzības līdzeklim ir noteikts nogaidīšanas laiks, kad nav ieteicams apmeklēt migloto lauku. Sēklaudzētājam jānodrošina, lai lauku apskate notiktu atbilstošā periodā pēc lauka apstrādes, un jānodrošina piekļuve sēklaudzēšanas laukam, kā arī jāuzrāda sēklaudzēšanas lauks dabā, lai inspektors nekļūdīgi varētu veikt lauku apskati un lai nerastos nevajadzīga nesaprašanās par nepareizā lauka apskati.
Ja inspektors ir vienojies ar sēklaudzētāju par noteiktu sēklaudzēšanas lauka apskates laiku, bet tajā brīdī, kad vajadzētu notikt lauku apskatei, bez iepriekšēja brīdinājuma sēklaudzēšanas lauks tiek apstrādāts ar augu aizsardzības un mēslošanas līdzekļiem, inspektoram ir jābūt tiesībām nedoties lauku apskatē un nekaitēt savai veselībai, ja sēklaudzētājs ir bijis negodprātīgs un sniedzis nepatiesu informāciju par lauku apstrādi. Sēklaudzētājiem ir svarīgi, lai tiktu veikta lauku apskate, jo citādi viņš nevarēs sertificēt izaudzēto sēklu.
Saskaņā ar noteikumu Nr.592 75. punktu reģistrētajai personai sēklu partiju noliktavā jānovieto tā, lai jebkurai iesaiņojuma vienībai varētu brīvi piekļūt un noņemt paraugu. Sēklu parauga noņemšanas laikā reģistrētai personai ir jānodrošina atbilstoši darba drošības apstākļi. Tas nozīmē, ka reģistrētajai personai jānodrošina tādi vides apstākļi, lai neapdraudētu inspektora drošību un veselību sēklu paraugu noņemšanas laikā. Ir bijuši gadījumi, kad, inspektoram noņemot paraugu labības un lopbarības augu sēklām, sēklu maisi ir sakrauti uz paletēm vairākos stāvos un bieži vien novietoti nestabili, tā ka inspektoram jāstrādā lielā augstumā uz nestabilām virsmām. Nepieciešams noteikt šādu drošības normu arī dārzeņu sēklu paraugu noņemšanai, paredzot, ka tad, ja dienesta inspektoram ir jāapdraud sava veselība vai dzīvība, jo droša un brīva piekļuve sēklu materiālam nav nodrošināta, viņam ir tiesības atteikt sēklu parauga noņemšanu.
Ja reģistrētā persona nenodrošina kādu no šīm prasībām, dienesta inspektors ir tiesīgs atteikt lauka apskati vai sēklu parauga noņemšanu.
Jaunajām dārzeņu šķirnēm, it sevišķi hibrīdajām, lauku apskati ne vienmēr var veikt tādās augu attīstības fāzēs, kā noteikts noteikumos Nr. 592. Veicot lauku apskati, dienests izmanto katras dārzeņu šķirnes oficiālo aprakstu, kas ļauj novērtēt katras šķirnes individuālās īpašības atšķirīgās fenoloģiskās attīstības fāzēs. Noteikumu projektā ir svītrotas dārzeņu sugu pazīmju izpausmes atšķirīgos laikos, turpmāk nosakot, ka dienests lauka apskati veiks vismaz reizi veģetācijas periodā tādā kultūraugu fenoloģiskās attīstības fāzē, kad vizuāli vislabāk saskatāmas šķirnes morfoloģiskās pazīmes, ir iespējams noteikt šķirnes tīrību un konstatēt ar slimībām inficētos augus, un divgadīgajiem dārzeņiem lauku apskati veiks gan pirmajā, gan otrajā veģetācijas gadā.
Ņemot vērā pēdējo gadu klimata pārmaiņas (straujo veģetācijas attīstību pavasarī), ar noteikumu projektu tiek mainīts iesnieguma iesniegšanas datums lauku apskatei no 15.aprīļa viengadīgām kultūrām un 15.jūlijam divgadīgām un daudzgadīgām kultūrām uz 25.maiju visām kultūrām.
Noteikumos Nr.592 ir noteikti divi dokumenti – sēklu sertifikāts un pārskats “Sēklu novērtēšanas rezultāti”, bet, lai vienkāršotu sistēmu, turpmāk visi sēklu kvalitātes testēšanas rezultāti tiks norādīti vienā dokumentā – sēklu testēšanas pārskatā. Noteikumu projektā attiecīgi tiek svītrots 22. pielikums “Pārskata "Sēklu novērtēšanas rezultāti" saturs” un jaunā redakcijā izteikts 21.pielikums, kurā noteikts sēklu testēšanas pārskata saturs. Sēklu kvalitāti apliecina etiķete, tāpēc turpmāk tiks izsniegts ne vairs sēklu sertifikāts, bet gan sēklu testēšanas pārskats, kurā būs norādīts, vai sēklu paraugs atbilst noteikumu Nr. 592 prasībām, un attiecīgi uz tā pamata atbilstoši lauku apskatu rezultātiem tiks izsniegtas oficiālās etiķetes. Sēklu testēšanas pārskatā tiks iekļauta norāde par to, vai sēklu partija atbilst vai neatbilst noteikumu Nr. 592 noteiktajām prasībām. Sēklu partijām, kurām līdz 2020. gada 31. maijam izsniegts sēklu sertifikāts un pārskats "Sēklu novērtēšanas rezultāti", sēklu sertifikāts būs derīgs līdz attiecīgās sēklu partijas iztirgošanai.
Turpmāk vairs netiks novērtēts dārzeņu sēklu mitrums, tāpēc šī prasība svītrota no 4.pielikuma “Sēklu kvalitātes rādītāji”.
Noteikumu projekts tiek papildināts ar kārtību, kādā tirdzniecībā laižami vienas sugas dažādu šķirņu dārzeņu standarta sēklu maisījumu nelieli iepakojumi. Līdz šim prasības nebija noteiktas, bet, tā kā reģistrētās personas ir izrādījušas interesi tirgot vienas sugas dažādu šķirņu sēklu maisījumus, noteikumu projekts ir papildināts ar šādu sēklu tirdzniecības kārtību.
Izvērtējot noteikumu Nr. 592 7., 10. un 11. punktu ar normām par personas reģistrēšanu reģistrā, reģistrācijas anulēšanu un informācijas ievietošanu dienesta tīmekļvietnē par reģistrētajām personām, tie precizēti tā, lai nedublētu likuma 4. pantā iekļautās normas.
Turpmāk nebūs prasības sēklu tirgotājiem un ievedējiem norādīt informāciju par tirdzniecībai paredzēto sēklu izcelsmi un sēklu ievedējiem vairs nebūs jāreģistrējas reģistrā. 
Izvērtējot noteikumu Nr.592 pielikumus (noteikumu projekta 12.pielikumu “Dārzeņu sēklaudzēšanas lauku apskates protokola saturs”, 7.pielikumu “Sēklaudzēšanas laukos pieļaujamais inficēto un kaitēkļu invadēto augu skaits” un 8.pielikumu “Bioloģiskajos sēklaudzēšanas laukos pieļaujamais inficēto un kaitēkļu invadēto augu īpatsvars”), secināms, ka 12.pielikumā nepieciešams aktualizēt lauka apskates protokola saturu, bet no 7. un 8. pielikuma svītrot to kaitēkļu nosaukumus, kuri pašlaik klasificējami kā Savienībā reglamentētie nekarantīnas organismi. 
Ministru kabineta noteikumu projekts paredz: 
1) precizēt zinātniskos nosaukums un vispārpieņemtos nosaukumus dārzeņu sugām;
2) atjaunināt kaitīgo organismu sarakstu;
3) noteikt prasības, lai nodrošinātu pavairojamā materiāla aizsardzību pret kaitīgajiem organismiem;
4) svītrot prasības atļaujas izsniegšanai kategorijas pazemināšanai izlases sēklām;
5) precizēt kārtību sēklu ar pazeminātu dīgtspēju sertificēšanai;
6) precizēt sēklaudzētāja pienākumus attiecībā uz darba drošību lauku apskates vai sēklu paraugu ņemšanas laikā;
7) vienkāršot sistēmu, aizstājot sēklu sertifikātu un pārskatu "Sēklu novērtēšanas rezultāti” ar sēklu testēšanas pārskatu;
8) papildināt noteikumu projektu ar normu par fizisko personu datu aizsardzību;
9) noteikt prasības tirdzniecībā esošo vienas sugas dažādu šķirņu dārzeņu standarta sēklu maisījumu nelieliem iepakojumiem.

Ņemot vērā direktīvā 2020/177 noteikto, noteikumu projektam jāstājas spēkā 2020. gada 1. jūnijā.
Noteikumu projekts minēto problēmu atrisinās pilnībā.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Zemkopības ministrija un Valsts augu aizsardzības dienests


	4.
	Cita informācija
	Nav.



	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Noteikumu projekts attiecas uz dārzeņu sēklaudzētājiem un tirgotājiem, sēklu sagatavotājiem, saiņotājiem, kas reģistrēti Kultūraugu uzraudzības valsts informācijas sistēmas Sēklaudzētāju un sēklu tirgotāju reģistrā.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Noteikumu projekts precīzāk sakārto nozares specifiskos jautājumus, nenozīmīgi ietekmējot uzņēmējdarbības vidi, mazos un vidējos uzņēmumus, mikrouzņēmumus un jaunuzņēmumus. 
Administratīvais slogs nepalielināsies.
Turpmāk sēklaudzētājam, izveidojot sīpolu (Allium cepa L.) un puravu (Allium porrum L.) sēklaudzēšanas sējumu, jāinformē dienests 60 dienu laikā pēc sējas, piezvanot uz dienestu vai nosūtot e-pasta vēstuli uz oficiālo dienesta e-pasta adresi.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Tā kā sēklaudzētājs informāciju dienestam var sniegt, nosūtot vienkāršu e-pasta vēstuli uz oficiālo dienesta e-pasta adresi vai sazinoties ar dienestu pa telefonu, lai informētu par to, ka izveidots sēklaudzēšanas sīpolu (Allium cepa L.) vai puravu (Allium porrum L.) sējums, tad administratīvās izmaksas (naudas izteiksmē) gada laikā mērķgrupai, ko veido fiziskas personas, nepārsniedz 200 euro, bet mērķgrupai, kuru veido juridiskas personas, nepārsniedz 2000 euro.

	4.
	Atbilstības izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms.

	5.
	Cita informācija
	Nav.



	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.



	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.



	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Komisijas 2019. gada 17. jūnija Īstenošanas direktīva (ES) 2019/990, ar ko groza ģinšu un sugas sarakstu Padomes Direktīvās 2002/55/EK 2. panta 1.punkta b) apakšpunktā, Padomes Direktīvas 2008/72/EK II pielikumā un Komisijas Direktīvas 93/61/EEK pielikumā (turpmāk – Direktīva 2019/990).
Komisijas 2020. gada 23. marta Īstenošanas direktīvas (ES) 2020/432, ar ko groza Padomes Direktīvu 2002/55/EK attiecībā uz dārzeņu definīciju un ģinšu un sugu sarakstu tās 2. panta 1. punkta b) apakšpunktā  (turpmāk – Direktīva 2020/432).
Komisijas 2020. gada 11. februāra Īstenošanas direktīva (ES) 2020/177, ar ko attiecībā uz augu kaitīgajiem organismiem sēklās un citā augu reproduktīvajā materiālā groza Padomes Direktīvas 66/401/EEK, 66/402/EEK, 68/193/EEK, 2002/55/EK, 2002/56/EK un 2002/57/EK, Komisijas Direktīvas 93/49/EEK un 93/61/EEK un Īstenošanas direktīvas 2014/21/ES un 2014/98/ES (turpmāk – Direktīva 2020/177).
Komisijas 2011. gada 23. marta Lēmums 2011/180/ES, ar ko īsteno Padomes Direktīvu 2002/55/EK attiecībā uz nosacījumiem, ar kādiem var atļaut laist tirgū vienas sugas dažādu šķirņu dārzeņu standarta sēklu maisījumu nelielus iepakojumus (turpmāk – Lēmums 2011/180/ES).
Augu veselības regula;
Regula 2019/2072;
Regula 2017/2313.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.



	1. tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Direktīva 2019/990;
Direktīva 2020/177;
Direktīva 2020/432;
Lēmums 2011/180/ES;
Augu veselības regula;
Regula 2019/2072;
Regula 2017/2313.

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)

	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta

	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t. sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2019/990 1. pants,
pielikuma A daļas 1.punkts 
	Noteikumu projekta 1.46. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts direktīvā.

	Direktīvas 2019/990 1. pants,
pielikuma A daļas 2.punkts 
	Noteikumu projekta 1.48. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts direktīvā.

	Direktīvas 2019/990 1. pants,
pielikuma A daļas 3.punkts 
	Noteikumu projekta 1.53. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts direktīvā.

	Direktīvas 2019/990 2. pants 
	Tiks pārņemts ar grozījumiem Ministru kabineta 2010.gada 9.februāra noteikumos Nr.124 "Dārzeņu pavairojamā materiāla atbilstības kritēriji un aprites kārtība".
	
	

	Direktīvas 2019/990 3. pants  
	Tiks pārņemts ar grozījumiem Ministru kabineta 2010.gada 9.februāra noteikumos Nr.124 "Dārzeņu pavairojamā materiāla atbilstības kritēriji un aprites kārtība".
	
	

	Direktīvas 2019/990 4. pants  
	
	Nav jāpārņem, jo ir noteikta direktīvas spēkā stāšanās kārtība
	

	Direktīvas 2019/990 5. pants  
	
	Nav jāpārņem, jo ir noteikta direktīvas spēkā stāšanās un piemērošanas kārtība.
	

	Direktīvas 2019/990 6. pants  
	
	Nav jāpārņem, jo norādīti adresāti.
	

	Direktīvas 2020/432
1.panta pielikums
	Noteikumu Nr. 592 2.punkts un noteikumu projekta 1.46. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts direktīvā.

	Direktīvas 2020/432
2.panta 1.punkts
	
	Nav jāpārņem, jo ir noteikta direktīvas spēkā stāšanās un piemērošanas kārtība.
	

	Direktīvas 2020/432
2.panta 2.punkts
	
	Netiek pārņemts, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	

	Direktīvas 2020/432
3.pants
	
	Nav jāpārņem, jo norādīti adresāti.
	

	Direktīvas 2020/177 
1.pants
	Tiks pārņemts ar grozījumiem Ministru kabineta 2009. gada 17. februāra noteikumos Nr. 152 "Lopbarības augu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi".
	
	

	Direktīvas 2020/177 
2.pants
	Tiks pārņemts ar grozījumiem Ministru kabineta 2007. gada 13. februāra noteikumos Nr. 120 "Labības sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi".
	
	

	Direktīvas 2020/177 
3.pants
	Komisijas 2017. gada 16. marta Īstenošanas lēmums
2017/478, ar kuru konkrētas dalībvalstis atbrīvo no pienākuma konkrētām sugām piemērot Padomes Direktīvas 66/401/EEK, 66/402/EEK, 68/193/EEK, 1999/105/EK, 2002/54/EK, 2002/55/EK un 2002/57/EK attiecīgi par lopbarības augu sēklu, graudaugu sēklu, vīnogulāju veģetatīvās pavairošanas materiāla, meža reproduktīvā materiāla, biešu sēklu, dārzeņu sēklu un eļļas augu un šķiedraugu sēklu tirdzniecību un ar kuru atceļ Komisijas Lēmumu 2010/680/ES, atbrīvo Latviju no prasību pārņemšanas vīnogulājiem
	
	

	Direktīvas 2020/177 
4.pants
	Tiks pārņemts ar grozījumiem Ministru kabineta 2009. gada 20. janvāra noteikumos Nr. 54 "Dekoratīvo augu pavairojamā materiāla atbilstības kritēriji un aprites kārtība".
	
	

	Direktīvas 2020/177 
5.pants
	Tiks pārņemts ar grozījumiem Ministru kabineta 2010.gada 9.februāra noteikumos Nr.124 "Dārzeņu pavairojamā materiāla atbilstības kritēriji un aprites kārtība".
	
	

	Direktīvas 2020/177 
6.panta 
6.pielikuma 1.punkts
	Noteikumu projekta 1.11. apakšpunkts.
	Pilnībā pārņemts
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts direktīvā.

	Direktīvas 2020/177 
6.panta 
6.pielikuma 2.punkta “a” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 1.48. apakšpunkts.
	Pilnībā pārņemts
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts direktīvā.

	Direktīvas 2020/177 
6.panta 
6.pielikuma 2.punkta “b” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 1.48. apakšpunkts.
	Pilnībā pārņemts
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts direktīvā.

	Direktīvas 2020/177 
7.pants
	Tiks pārņemts ar grozījumiem Ministru kabineta 2016. gada 5. janvāra noteikumos Nr. 12 "Kartupeļu sēklaudzēšanas un sēklas kartupeļu tirdzniecības noteikumi".
	
	

	Direktīvas 2020/177 
8.pants
	Tiks pārņemts ar grozījumiem Ministru kabineta 2010. gada 13. aprīļa noteikumos Nr. 352 "Eļļas augu un šķiedraugu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi".
	
	

	Direktīvas 2020/177 
9.pants
	Tiks pārņemts ar grozījumiem Ministru kabineta 2016. gada 5. janvāra noteikumos Nr. 12 "Kartupeļu sēklaudzēšanas un sēklas kartupeļu tirdzniecības noteikumi".
	
	

	Direktīvas 2020/177 10.pants
	Tiks pārņemts ar grozījumiem Ministru kabineta 2017. gada 7. februāra noteikumos Nr. 76 "Augļu koku un ogulāju pavairošanas materiāla atbilstības kritēriju un aprites noteikumi".
	
	

	Direktīvas 2020/177 11.panta 1.punkts
	
	Nav jāpārņem, jo ir noteikta direktīvas spēkā stāšanās kārtība.
	

	Direktīvas 2020/177 11.panta 2.punkts
	
	Netiek pārņemts, jo tas adresēts Eiropas Savienības institūcijām.
	

	Direktīvas 2020/177 12.pants
	
	Nav jāpārņem, jo ir noteikta direktīvas spēkā stāšanās un piemērošanas kārtība.
	

	Direktīvas 2020/177 13.pants
	
	Nav jāpārņem, jo norādīti adresāti.
	

	Lēmuma 2011/180/ES
1.pants
	Noteikumu projekta 1.38. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts direktīvā.

	Lēmuma 2011/180/ES
2.pants
	Noteikumu projekta 1.38. apakšpunkts, noteikumu Nr.592 76.punkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts direktīvā.

	Lēmuma 2011/180/ES
3.pants
	Noteikumu projekta 1.58. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts direktīvā.

	Lēmuma 2011/180/ES
4.pants
	
	Nav jāpārņem, jo ir noteikta direktīvas pārņemšanas kārtība.
	

	Lēmuma 2011/180/ES
5.pants
	
	Nav jāpārņem, jo norādīti adresāti.
	

	Augu veselības regulas 3.pants

	Noteikumu projekta 1.2. un 1.11. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 4.pants

	Noteikumu projekta 1.2. un 1.11. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 5.pants

	Noteikumu projekta 1.2. un 1.11. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 14.pants

	Noteikumu projekta 1.2. un 1.11. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 30.panta 1.punkts

	Noteikumu projekta 1.11., 1.39. un 1.48. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 32.pants
	Noteikumu projekta 1.2. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 36.pants
	Noteikumu projekta 1.11. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 37.pants
	Noteikumu projekta 1.2. un 1.11. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 79.pants
	Noteikumu projekta 1.2. un 1.35. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 80.pants
	Noteikumu projekta 1.2. un 1.35. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 81.pants
	Noteikumu projekta 1.2. un 1.35. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 82.pants
	Noteikumu projekta 1.2. un 1.35. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 83.pants
	Noteikumu projekta 1.2., 1.16., 1.35. un 1.40. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 85.pants
	Noteikumu projekta 1.2. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Augu veselības regulas 88.pants
	Noteikumu projekta 1.2. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Regulas 2019/2072 2.panta 2.punkta “a” apakšpunkts
	Noteikumu projekta 1.11. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Regulas 2019/2072
3.pants
	Noteikumu projekta 1.2. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Regulas 2019/2072
4.pants
	Noteikumu projekta 1.2. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Regulas 2019/2072
5.pants
	Noteikumu projekta 1.2. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Regulas 2019/2072
6.pants
	Noteikumu projekta 1.2. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Regulas 2019/2072
10.pants
	Noteikumu projekta 1.2. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Regulas 2019/2072
13.pants
	Noteikumu projekta 1.2. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Regulas 2019/2072
14.pants
	Noteikumu projekta 1.2. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Regulas 2019/2072
4.pielikums
	Noteikumu projekta 1.16. un 1.40. apakšpunkts 
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Regulas 2019/2072
5.pielikums
	Noteikumu projekta 1.16. un 1.40. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Regulas 2017/2313 1.pants
	Noteikumu projekta 1.33. apakšpunkts
	Pilnībā pārņemts.
	Neparedz stingrākas prasības, kā noteikts regulā.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas? Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Noteikumu projekts nesatur nacionālās tehniskās prasības un nav paziņojams Eiropas Komisijai kā tehnisko noteikumu projekts atbilstoši Ministru kabineta 2010. gada 23. februāra Ministru kabineta instrukcijai Nr.1 „Kārtība, kādā valsts pārvaldes iestādes sniedz informāciju par tehnisko noteikumu projektu”.

	Cita informācija
	Nav.

	2. tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.
Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Iekļauj informāciju atbilstoši instrukcijas 
58.1. apakšpunktam
	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.

	

	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas 
aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Atbilstoši Ministru kabineta 2009. gada 25. augusta noteikumu Nr.970 „Sabiedrības līdzdalības kārtība attīstības plānošanas procesā” 7.4.1 apakšpunktam sabiedrībai dota iespēja rakstiski sniegt viedokli par noteikumu projektu tā izstrādes stadijā.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Informācija par noteikumu projektu ievietota Zemkopības ministrijas tīmekļvietnes www.zm.gov.lv sadaļā „Sabiedriskā apspriešana” no 05.03.2020. līdz 19.03.2020. (https://www.zm.gov.lv/zemkopibas-ministrija/arhivetas-apspriesanas/ministru-kabineta-noteikumu-projekts-grozijumi-ministru-kabineta-2010-?id=895) un Ministru kabineta tīmekļvietnes (https://www.mk.gov.lv/content/ministru-kabineta-diskusiju-dokumenti) sadaļā “Valsts kanceleja” – “Sabiedrības līdzdalība” no 05.03.2020. līdz 19.03.2020. 
Noteikumu projekts elektroniski nosūtīts saskaņošanai Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padomei, Latvijas sēklaudzētāju asociācijai un Zemnieku saeimai.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Nav saņemti ierosinājumi vai iebildumi no sabiedrības par noteikumu projektu.

	4.
	Cita informācija
	Nav.

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana 
un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Zemkopības ministrija un Valsts augu aizsardzības dienests

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru. 
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Nav ietekmes uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Nav paredzēta jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, ne arī to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem.

	3.
	Cita informācija
	Nav.
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